
l’éditeur des cultures du monde

L’ouvrage se compose de douze poèmes qui abordent les thèmes 
du métissage, de l’identité, de la famille, du passage de l’adolescence 
à l’âge adulte et de la vie urbaine. 

L’écriture de Miles Hodges est brute et évocative, jouant d’images 
fortes et d’analogies pour décrire ses états d’esprit, son rapport à la 
poésie et ses déchirements les plus intimes. L’auteur se livre ici à une 
introspection sans fard et nous confronte, à travers de nombreuses 
références, à la culture populaire américaine et à nos propres 
questionnements.

Ses textes, nourris des cultures qui font la 
richesse de son métissage, sont étroitement liés 
au rythme syncopé et intense  des battements de la vie. Ses mots frappent, claquent, 
s’entrechoquent et leur vibration crée l’émotion. Il se joue des moments de confusion 
de l’esprit et les intègre dans son écriture, conférant à cette dernière une dimension 
onirique.  
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Miles Hodges, né en 1990, est écrivain, slameur et performeur américain. Il a été le 
premier artiste en résidence à la New York Public Library (2016) et nommé l’un des 
100 meilleurs jeunes talents de The Root. Il a co-fondé le groupe de management 

artistique The Strivers Row. Il réalise des performances en public aux États-Unis, notamment dans des 
universités et des collèges et a également été accueilli à Londres, en Inde et en Afrique du Sud. 
Miles Hodges vit à New York.  
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JUSQU’À N’ÊTRE QUE SOLITUDE
Première publication mondiale des textes de Miles Hodges, 

un jeune poète-slameur new-yorkais
dont les performances sont très suivies aux États-Unis, comme sur Internet.

Une publication bilingue 
pour percevoir au plus près toute la force du  texte original.


